NOIR

Tu es le bois obscur
Vieille argile de Chillán*
Maqui de Nahuelbuta*
Noir de Birmingham
Pour faire naître l’étoile
La nuit est noire
Comme le goudron
El blanches sont les capuches
Du Klu-Klux-Klan.
[bookmark: _GoBack]Quand la main blanche
Tue un de tes enfants
Dans la maison blanche de Dieu
Nous sommes ailes et oiseau
Toups due.
La Terre es un oscuro
Tornasol
Elle torne
Elle torne
Pas le solear
Le solera es un virus
Tropa virus
Mallade de chulear
La Terre es l’étincelle noire
Et l’Homme est sa propre voix.
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